
 
 
Adenda: incorporación  de descriptores agrupamiento E para sorteo 
 
Los descriptores que se transcriben a continuación son los que corresponden al espacio 

curricular Inglés técnico – Tecnicatura Superior en Óptica y Contactología, que `por un error 

involuntario no fueron incluidos en el Agrupamiento D a los efectos del sorteo que se realizará 

el día miércoles 16 de marzo de 2022. 

 

 

 

  

Nº 
sorteo 

Descriptores 

1 Descripciones físicas: dimensión, forma, material, textura, etc. Funcional 
procesual. Ordenamiento espacial-temporal.  

2 Definiciones Clasificaciones Instrucciones e información instruccional. Hipótesis y 
argumentaciones. 

3 Expresión de posibilidad, probabilidad, deducción, improbabilidad, etc. Noción de 
propósito/resultado, Causa/efecto. Comparación y contraste.  

4 Componente textual Función: informativa. Trama: descriptiva, narrativa, 
argumentativa Soportes: catálogos, artículos, manuales, informes, papers, e-mail, 
páginas de Internet.  

5 Estrategias de aproximación textual en los niveles: léxico sintáctico, discursivo, 
textual. 

6 Comprensión de significados evidentes, contextuales y pragmáticos. Destreza 
ciberespacial.  

7 Comprensión de forma global y específica de textos sencillos orales y escritos en 
lengua extranjera de la especialidad.  

8 Producción de mensajes orales y escritos de la especialidad en situaciones 
habituales de comunicación.  

9 Elaboración de modelos de géneros textuales de la especialidad a los efectos de la 
producción de textos simples.  

10 Vocabulario, estructuras morfosintácticas y funciones lingüísticas propias del inglés 
técnico en el campo de la óptica, la contactología y la oftalmología. 

11 Lectura y traducción de textos específicos de la óptica, la contactología y la 
oftalmología. Uso del diccionario técnico-científico. Abreviaturas y simbología 
según convenciones internacionales.  

12 Uso de Internet y adecuada utilización del servicio de traductores virtuales.  

13 Nociones semánticas propias de la especialidad y léxico de especialidad.  

14 Aspecto idiomático y vocabulario científico de la óptica, la contactología y la 
oftalmología.  

15  Técnicas de traducción de textos. 


